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Руководство по безопасной и удобной работе

1. �Введение
В этом разделе рассказывается о важных мерах предосторожности, которые должны 
соблюдаться пользователями наших изделий (и всеми остальными) во избежание 
получения травм и порчи имущества, а также в целях обеспечения безопасности и 
правильности эксплуатации наших изделий. Прежде чем переходить к подробным 
описаниям мер предосторожности, обязательно изучите значение маркировки и 
графических символов и в дальнейшем неукоснительно выполняйте соответствующие 
им указания.

Обозначает непосредственно опасную ситуацию, 
которая, если ее не избежать, приведет к смерти или 
тяжелой травме.

Обозначает потенциально опасную ситуацию, которая, 
если ее не избежать, может привести к смерти или 
тяжелой травме.

Обозначает потенциально опасную ситуацию, которая, 
если ее не избежать, может привести к травме легкой 
или средней степени тяжести.

УВЕДОМЛЕНИЕ Обозначает события, в результате которых возможны 
порча имущества и возникновение других проблем, но не 
получение травм.

ПРИМЕЧАНИЕ Так обозначается важная информация

*�К тяжелым травмам относятся ослепление, раны, ожоги (полученные в результате 
воздействия низких или высоких температур), поражение электрическим током, 
переломы, отравления и прочие состояния, имеющие долговременное действие либо 
требующие госпитализации и (или) долговременного посещения лечебных учреждений 
для получения лечения.

*�К травмам легкой или средней степени тяжести относятся раны, ожоги, поражение 
электрическим током и прочие состояния, не требующие госпитализации и (или) 
долговременного посещения лечебных учреждений для получения лечения.

*�Порча имущества означает повреждение устройства.

2. �Меры предосторожности, связанные с
питанием и другими факторами

Запрещается оставлять пластмассовые крышки, вилки шнуров питания и другие 
аналогичные детали в пределах досягаемости детей и домашних животных. 
Использование деталей не по назначению, в том числе случайное проглатывание, 
может привести к закупорке дыхательных путей и удушью, что может стать причиной 
смерти или тяжелой травмы. При подозрении на проглатывание какой бы то ни было 
детали необходимо немедленно вызвать неотложную медицинскую помощь.
Запрещается помещать диск на шаткий стол, неровную, наклонную поверхность и на 
другие неустойчивые объекты. Диск может упасть, что может привести к его 
повреждению или травмированию людей.
Запрещается производить ненадлежащее техническое обслуживание и разборку, 
поскольку это может привести к травмированию, поражению электрическим током 
или пожару.
Запрещается подвергать диск воздействию жидкостей и повышенной влажности, 
поскольку это может стать причиной поражения электрическим током или пожара.
Не следует допускать проникновения в диск жидкостей и металлических предметов 
(например, винтов, скобок или скрепок для бумаги). Посторонние предметы могут 
вызвать короткое замыкание, что может стать причиной повреждения изделия, 
его возгорания и, как следствие, тяжелой травмы.
Запрещается использовать диск, если характеристики его металлических и 
пластиковых частей отклонились от нормы, поскольку это может привести к 
поражению электрическим током.
Запрещается использовать диск после падения и в случае повреждения, поскольку 
это может привести к поражению электрическим током.
Если устройство издает запах, перегревается или дымится, следует немедленно 
выключить устройство и отсоединить от него кабель USB. Несоблюдение этого 
требования может привести к пожару, порче диска и травмам, в том числе к ожогам и 
поражению электрическим током. Дальнейшая эксплуатация диска не допускается. 
Необходимо обратиться в магазин, в котором он был приобретен.

УВЕДОМЛЕНИЕ

Запрещается отсоединять кабель USB во время работы, поскольку это может 
привести к потере данных или повреждению диска.

Запрещается прикасаться к кабелю USB во время работы, поскольку это может 
привести к потере данных или повреждению диска.
Запрещается наносить удары по диску, ронять диск и трясти его, поскольку это может 
привести к потере данных или повреждению диска.
Запрещается эксплуатировать диск как при высоких, так и при низких температурах, 
а также в условиях резких изменений температуры. Это может привести к потере 
данных или повреждению диска. (Эксплуатация: от +5 до +35 °C, хранение: от -40 до 
+65 °C.)
Необходимо создавать резервные копии как можно большего количества 
находящихся на диске данных на другом устройстве хранения данных.
Запрещается эксплуатировать диск в условиях конденсации росы, поскольку это 
может привести к потере данных или повреждению диска.
Запрещается накрывать диск во время его работы, поскольку это может привести к 
перегреву диска.
Запрещается пользоваться диском во время грозы. Если видна молния или слышен 
гром, необходимо немедленно выключить устройства, к которым подключен диск, 
выключить компьютер и периферийные устройства, а также отсоединить кабель USB 
от компьютера. Выброс тока, вызванный молнией, может привести к потере данных 
или повреждению диска.
Запрещается производить чистку диска и принадлежностей с помощью химических 
препаратов. Для чистки наружной поверхности диска и принадлежностей следует 
применять сухую мягкую ткань. Применение химических препаратов может стать 
причиной разрушения, деформации или изменения цвета этих компонентов, а также 
потери данных.

ПРИМЕЧАНИЕ

Совместимость зависит от применяемых пользователем аппаратной конфигурации и 
операционной системы.
Интерфейс USB 3.0 обратно совместим с USB 2.0.
Если на диск не будет подаваться достаточно питания, диск не будет работать.
Возможно, понадобится хост-контроллер USB 3.0 формата Express Card, если 
компьютер не имеет порта USB 3.0. Диск также можно подключать к порту USB 2.0 
компьютера. 
Скорость передачи данных при этом снижается до максимальной обеспечиваемой 
интерфейсом USB 2.0.
Один гигабайт (1 ГБ) принимается равным 109 = 1 000 000 000 байт, а один терабайт 
(1 ТБ) принимается равным 1012 = 1 000 000 000 000 байт с использованием 
степеней числа 10. Однако операционная система компьютера определяет емкость 
накопителей с использованием степеней числа 2, то есть 1 ГБ = 230 = 
1 073 741 824 байтам, а 1 ТБ = 240 = 1 099 511 627 776 байтам, поэтому система 
показывает меньшую емкость хранения. Доступная емкость хранения (в том числе 
различных файлов мультимедиа) зависит от размера файлов, форматирования, 
настроек, программного обеспечения, операционной системы и других факторов.
Следует использовать только те принадлежности, которые поставляются 
изготовителем. 
Технические характеристики изделия могут быть изменены без уведомления.

3. �Освобождение от ответственности
Корпорация Toshiba не несет ответственности ни за порчу, ни за потерю данных 
(корпорация Toshiba не осуществляет восстановление данных, как и не компенсирует 
расходы на их восстановление).
Корпорация Toshiba не несет ответственности ни за какой ущерб, наступивший в 
результате некомпетентности или небрежности пользователей, пожара, землетрясения 
и других происшествий, не зависящих от корпорации Toshiba.
Корпорация Toshiba ни при каких обстоятельствах не несет ответственности, если вы не 
следуете указаниям, приведенным в руководстве пользователя. 
Корпорация Toshiba ни при каких обстоятельствах не несет ответственности за 
ненадлежащее использование соединительной аппаратуры и программного 
обеспечения. 
Поддержка настоящего изделия возможна только в той стране, где изделие было 
приобретено впервые.

4. �Ограничения использования
Настоящий диск предназначен для использования в стандартных условиях: для 
офисной работы, для накопления данных в личных целях и в качестве бытового 
электроприбора. Корпорация Toshiba не несет ответственности за его использование в 
каких бы то ни было других условиях. Запрещается использование в особых условиях 
(в целях управления атомными установками, авиационными и космическими системами, 
средствами общественного транспорта, медицинскими системами жизнеобеспечения, 
оружейными системами и т. п.), в которых предъявляются крайне высокие требования к 
надежности, не гарантируется надлежащий уровень безопасности, либо отказ или сбой 
в работе может поставить под угрозу жизнь или привести к травме.
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